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JAuHamMuKa TOJIEPAHTHOCTH B KYJIbType:
¢puabm Jleonnna IlapdeHoBa Kak cTUMYJ U OTPaKEHHE

B crarbe cTaBHTCSI BONPOC O BIMSHHM XYHOXXECTBEHHBIX M MEIMHHBIX INPOAYKTOB (KHHOMWIBM, HCTOPUKO-KYJIBTYpHAs
IMyOJMIMCTUKA W Jp.) HA YPOBHH TOJEPAHTHOCTH B COBPEMEHHON OTEUECTBEHHOH KyibType: BHyTpu Poccum, a Taxke B
pycckoroBopsmux jauacnopax. B 2016-2018 rr. cocrosummck mnpesenranmu ¢uinsma JI I ITappenoBa «Pycckue eBpeu» wu
COIYTCTBYIOIIHE JANUCKYCCHH, IIPOXoJuBIIMe B Poccuu U B pyCCKOrOBOPSIIIMX JHacriopax, B ToM uucie B Jlonnone, Mepycamime,
Kuese, Onecce u ap. JlnuHHas mporpamMma HPOCMOTPOB M OOCYXKISHHH paccMaTpuUBAaeTCs KaK OTPaKEHHE M CTUMYI Pa3BHTHS
TOJIEPAaHTHOCTH B COBPEMEHHOM MPOCTPAHCTBE PYCCKOTO S3bIKA M KYIBTYpBL Ycrex ¢uiabMa oOecrednBaics, KaK 3aKIouacT
HCCIIeI0BaTelNb, HE CTOJIBKO HOBBIMH MCTOPHUECKUMH (paKTaMH MM IMOCTAHOBOYHBIMH NPHEMAaMH, CKOJIBKO HOBOW HHTEpIpeTaIueit
«CBOMX)» U «HAMUX». B cTaThe Taxke oTMedaeTcsl TMHAMUKa (BOJHOOOPA3HBIN XapakTep) 00pa3oB «CBOMXY, «IAPYTHX» H «HAIINX» B
kynsrype. OuibM «Pycckue eBpen» aHaNIM3UPYeTCst KaK CTUMYJ PAa3BUTHUSI TOJIEPAHTHOCTH, ONMHUPAIOIIUICS Ha HCTOPHIO U KYJIBTYPY.
IepBast cepust — ucropusi npucoeguHenust pasanunbix Tepputopuit B XVII-XIX BB., Ha KOTOPBIX NPOKUBAIO 3HAYUTEIEHOE
eBpelickoe Hacenenue: «Poccust mpuiia Kk eBpesiM», — roBoput B kajpe [lapdenos. Hacenenne mectedexk He MMeIo paBa IOKHIATH
HX TpeJenbl («4epTa OCeIIOCTN»), ObUIO OIpaHUYeHO B BbIOOpE Mpodeccuil, 0Jexk /b, BBIIOJIHEHHS PEIUTHO3HBIX 00bIYaeB M Jp.
[ocne pesomonu u [pakaaHcKoil BOMHBI Hayalach MaccoBas MUTpAlMs €BpeeB B KpymHbIe Topoaa Poccum, 4urto o6o3Hadano
HEBHIAHHBIC TTOMUTHYECKHE CBOOOABI: MPaBO BHIOOpA MECTa KHUTEIbCTBA, mpodeccun u obpasoBanHus. Bropas m Tpetss cepun
(GuIbMa NPEICTABISIOT PE3KKE Tepenabl B IOHUMAHUH «CBOUX», «UyKUX» U «apyrux». «Coserckas wonodumusy» (1918-1942 rr.)
OXOTHO TIPUHHMAeT B COBETCKOE IPOCTPAHCTBO IIOMUTHKOB, HH)XXEHEPOB, AEATENEH MCKycCTBa EBPEHCKOTO IIPOHCXOXKACHHS.
OrpoMHyIo pojb Ha JTalle «COIVIACHS» U «TOJCPAHTHOCTH» HIPaeT MCKyccTBO. Ilociie BOWHBI HACTymaeT NEpPHOJ, KOTOPBIi
JI. Mlapdenos onpenensier kak «womododuro» (mociae 1948 1.): coBeTckas mponarania MbITACTCs IPUCTABUTH CBPECB KaK «UYIKHX» H
«BparoB». ABTOp CTaTbW CYHMTAET, YTO B COBpPeMeHHOIl Poccum karacTpoduueckH HEIOCTaeT XyJOKECTBEHHBIX M MEIUHHBIX
IIPOAYKTOB, BOCIHTBIBAIOIINX CO-IVIACHE, CO-YYBCTBHE, CO-BeCTh. BriBonpl: naHHblid apredakr — ¢unbM JI. [Tapdenosa «Pycckue
€Bpen» — CTUMYIUPYET TOJEPAHTHBIC MPEACTABICHHUS O «CBOUX» H «APYTHX», 4TO obecreunno (QUIbMy yclex B TI00aTbHOM
MIPOCTPAHCTBE PYCCKOTO SI3BIKA U KYJIBTYPEL.

Kurouessie croBa: «Pycckue eBpeny, TPaHCAUCIUIUTHHAPHEBIEC TIOHATHS, «CBOMY, «APYTHE», «IyXKHe», BOIHBI TOJIEPAHTHOCTU H
OTUYX/IECHHS, pycCKast AUACIIOPA, S3bIK U KYyIIBTYpa.

E. Ya. Burlina

Dynamics of Tolerance in Culture:
Leonid Parfionov’s Film as a Stimulus and Reflection

The article raises the question of the impact of artistic and media products (film, historical and cultural journalism, etc.) on the
levels of tolerance in contemporary Russian culture: within Russia, as well as in the Russian-speaking Diaspora. L. G. Parfionov's
film «Russian Jews» and related discussions in 2016-2017, both in Russia and in the Russian-speaking Diaspora, including, in
London, Jerusalem, Kiev, Odessa, etc. are considered. The long programme of viewings and discussions is considered as a reflection
and incentive of tolerance development in modern space of the Russian language and culture. Success of the movie was provided, as
the researcher concludes, not so much with new historic facts or production means, but mostly with a new interpretation «our» and
«friendly «. In the article dynamics (wavy character) of images «owny, «strangers» and «alien» is also noted in culture. The movie
«Russian Jewsy is analyzed as the incentive of tolerance development relying on history and culture. The first series is history of
accession to itself of various territories in the 18-19th centuries, where considerable Jewish population lived: «Russia came to Jews»
as Parfionov speaks in shot. The population of places had no right to leave their borders («feature of settlement»), was limited in the
choice of professions, clothes, performance of religious customs, etc. After the Revolution and the Civil War mass migration of Jews
to Russian cities began, and that designated unprecedented political freedoms: choice of residence, profession and education. The
second and third series of the movie represent extreme differences in understanding «owny, «alien» and «strangers». «The Soviet
philosemitism» (1918-1942) willingly accepts politicians, engineers, artists of the Jewish origin into the Soviet space. The huge role
at the stage of «consent» and «tolerance» is played by art. After the war the period comes, which L. Parfionov defines as
«philosemitismy» (after 1948): the Soviet promotion tries to present Jews as «strangers» and «enemies». The author of the article
considers that modern Russia catastrophically needs art and media products which are bringing up consent, sympathy, conscience.
Conclusions: this artifact — L. Parfionov’s movie «The Russian Jews» — stimulates tolerant representations about «own» and
«strangersy, that it provided the movie success in global space of the Russian language and culture.
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Hecmotps Ha 10, 9TO COBpeMeHHasi KylbTypa He-
PEIKO CTaBUT YellOBEKa B CHUTYAIMIO HAMPSDKEHHOTO
BBIOOpA MEX/Iy TOJEPAHTHOCTBIO U KceHodoouei [5,
c. 11], MOXHO TIpUBECTH HEMaja0 TPUMEPOB KOH-
CTPYKTHBHBIX BBIXOAOB, CTaOMIM3HUPYIOIIMX MEKHa-
LIUOHAJIBHYIO cdepy, MPEANOUTeHUS B MOJIUTHKE HIIH
B KyneType. Kak mpaBuio, pedb HIeT O ToJepaHTHOM
Y CONUIAPHOM PACIIUPEHUH KPyra «CBOUX», O KOH-
COJIMJIAIINN «IPYTUX» U «HETOXOKUX» C HUCTOPHEH H
KYJABTYPOH CTpaHBI MPOKMBaHUA. ABTOpaMH TMOH00-
HBIX TBOPYECKHX AKCIIEPUMEHTOB CETOMHS, KaK U B
MPOIIIOM, OKa3bIBAIOTCSI TOABIKHUKA W WHTEIUIN-
TeHTBI.

Ceexnii  mpumep —  3-CepuiHBIA  QHUIBM
JI. T Iapdenosa «Pycckue eBpen», IHUPOKO POIBU-
rapimiics B tedenne 2016-2017 rr. kak B Poccun,
TaK U B PYCCKOTOBOPSIINX KYJIBTYPHBIX COOOIIECTBaX
Anrmmn, lepmannu, W3panns, YkpawHbel. «MoTTo»
ceoero ¢umisma JI. I [TapperoB MHOrOKpaTHo ¢op-
MYJTUPOBAI TaK: «ITO (PUIBM O PYCCKOCTH, O PYCCKOM
KyJaeType, a He o eBpeiictBe B Poccun. U B3mmsig
MOt — pycckoro xypHanuctay [11]. ITokassr u auc-
KyCCHH 10 (PUIBMY MPOXOIMIM B KPYITHBIX POCCHHA-
CKUX TOpPOJaX M PYCCKHX JHACIOpax, B TOM YHUCIE B
Jlonnone u Uepycanume, Kuese u Onpecce, MHOTHX
npyrux. Kakue ke HOBBIE aCHEKThI TOJEPAHTHOCTH
MIPEJICTaBICHBI B CIENU(PUIESCKOM >KaHpE TPOCBETH-
TEJBCKOTO, JIOKYMEHTAIIbHO-XYJI0’KECTBEHHOTO
¢dunbma?

Hamucano yxe 10CTaTOYHO MHOTO O TOM, 4YTO
3TO — «KUHO BbICOYaiitiero ypoBus» [9, 7]. Ocoben-
HOCTH $I3bIKa U ()OPMBI COCTOSIT B MaCTEPCKOM «CKJIe-
WBaHUM» JJOKYMEHTAJILHOTO ¥ UTPOBOTO KMHO. Beny-
i — Jleonnn [lapdeHoB — OnmuctaTenbHO BRIOMpaeT
U KOMMEHTHpPYET HUCTOpHYEcKHe (aKThl, HO TaKKe
BBICTYIIACT ¢ OPOHEBUKA, «KaK TPOLIKUI»; TapUT OCT-
POYMHBIE  HCTOPHKO-KYJIBTYpHBIE  (DOPMYIMPOBKH
(«Poccust mpunuia Kk eBpesiM» B 210Xy ExarepuHsbl
Bropoit) n Ha Benocumene «0exuT» W3 3UMHETO
JIBOpIIA, N300paxast «€ieHa BpeMeHHOro npaBUTENh-
ctBa». Ha xperre moma Illarana B Bureocke [lapde-
HOB (hOPMYIHPYET CBOIO KOHIIETIIIMIO O CIIOCOOHOCTH
PYCCKOH KYJBTYphl aCCUMHIMPOBATH BBIXOJIICB 13
pasHbIX 3THOCOB [1; 2].

[TapdenoB u ero coaBTOpHI, MPEXKIIE BCETO PEKHUC-
cep Cepreii Hypmamen, BOCXUINEHBI TaJTaHTIMBBIMHU
MY3bIKAHTAMH, apTHCTaMH, JUKTOPAMH, YUYCHBIMHU,
HETOJPa’kaeMO BBIPA3UBIIMMH COBETCKYIO JIIOXY.
Ocoboe BHUMaHHE HAINPaBIEHO HA TEPHO] «COBET-
ckoii ronodumuny (1918-1942 rr.) n romododuu (rmo-
cie 1948 ).

B anpec ¢gunbma nposBydanu Takke 3aMedaHHs
YUEHBIX U PEJIUTMO3HBIX JesATeNel, MOAMETHUBIINX
MpoMaxyd WIM TPOMYCKH B HU3JIOKEHUU HCTOPHH.
OnHu crienuanucTel YyTBEPKAAIOT, YTO, OKA3aB HC-
TOKH eBpeeB B Poccuiickoil nmnepun, GuiabM Heno-
CTaTOYHO TPEJCTABISIET POIb MECTEUKOBOM KyNbTY-
PBI, TPAHCIMPOBABIIEN W3 TOKOJECHHS B TOKOJICHHE
BEJIMKHUE MMCbMEHHBIE Tpaauuuu. [Ipyrue He MOryT
COIIaCUThCA C TEM, YTO HE IPOU3HECEHO CJIOBO
«XO0JIOKOCT», TO €CTh, CIOBECHO HE BBIAEICHA Tpa-
reiusi eBpecKoro Hapona B roasl Bropoil MupoBoi
BOWHBI [4].

Tem He MeHee PUIIBM MMeNT HECOMHEHHBIN yCTeX
B CAaMbIX pa3sHbIX 3PUTEIBCKUX AyOUTOPUSAX KaK B
Poccun, Tak u B amacriopax. 3puUTeIH HE TO YTOOBI
«TIPOIIAJIM» aBTOPAM «OTPEXH», HO JOCTATOYHO TOH-
KO YJIaBJIMBaJIM €ro HoBU3HY. C Halleil TOUKH 3peHus,
ycnex obecrieunBaics, Ipekae BCero, HOBOW MHTEp-
MpeTanyen «CBOUX» M «HAIIUX», IPUHAJUIeKAINX K
JPYyrOMY 3THOCY.

Hctokn TOro, moueMy B NpPEKHUE NECATHIECTUS
TaK TPYIHO OBLIO TOBOPUTH O «UYXKHX», aBTOp (DHIIb-
Ma CBSI3bIBa€T CO MHOTMMH NPUYMHAMU, B TOM YHCIIE
C 3aKpBITBIMH COBETCKMMH MPOCTPAHCTBAMH: JIIOAU
HUKYJIa HE BBIE3KAIN U MaJIO KOTO 3HAJIH, KPOME CBO-
WX celbuaH M 3aBoquaH. llepeckakem CIOXKET, MpH-
CYTCTBOBABILMI TIOYTH BO BCEX Oecenax C JKypHalu-
cramu u 3putensmu. Jleonnn IlapdeHoB B cBoumx
OCTPOYMHBIX YCTHBIX paccKa3zaX JOBOJBHO YacTo
BOCIIPOM3BOIMII MOHOJIOT Isau U3 Bomoronackoi ne-
PEBHH, KOTOPBIN ciryxkuil B COBETCKOM ApMUHN BMECTE
¢ BbIXOjLEeM u3 AsepOaiimkana: «BoT Takoi napeHs!
He roBopute MHe Huyero mpo aszepoB! OminyHbIe
pebsital». B HEMyIpeHOM MOHOJIOre CIBIILIMTCS BaX-
HBI MEXKYJIBTYPHBIH MTOBOPOT: YBHIEB MHp 3a Ipe-
JieflaMH CBOEH J1epeBHU, BOJIOTOACKHUN S/ OTKPBL,
YTO €CTh B HEM HE TOJIBKO «UY)KHEM, HO U «IPYTHE»,
BIIOJIHE OTJIMYHBIE pedsTa.

Teneps nepenecemcs u3 Bomorasr B Camapy. Oner
Hukomnaesuu CricyeB, — MHTEINTUTeHTHBIA Map Cama-
pot 1990-x ., moOBIBaB Ha 3acedaHUM EBPOIMEHCKON
KOMHCCHH 110 Topogam B CtpacOypre, IpuBE3 B CBOI
BOJDKCKUH TOpOA cioraH: «Mbl — pasHble, HO HE 4y-
KHUe». JTa «pedyeBKa» CTajla KII0YOM YCIIEIIHOW BbI-
OopHoil komnanuy Mapa 1996 r.

JononHsiss Hay4yHbI KOHTEKCT MPOIIECCOB MOJM-
(UKaLUKM «CBOUX» — «IPYTUX» — «IyKUX» B CaMoi
OJIM3KOH COBPEMEHHOCTH, HAIIOMHHUM, YTO B ITOCJIEBO-
€HHBIE TOJbl, 0COOCHHO B lepMaHuM, OBUIO MIMPOKO
paclpoCTPaHEHO pPa3bsCHCHHUE pPa3IMduid  MEXIy
«CBOUMM», «IAPYTUMH» U «uyXuMmm». C 3THM ObLI

Junamuxa monrepanmuocmu 8 Kynomype. ¢unom Jleonuoa Iapghenosa kax cmumyn u ompasicenue
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CBSI3aH OTPOMHBIN TIACT (HMIIOCOPCKUX U KYIBTYpO-
JIOTHYECKUX PabOT, a Tarke MPOAYKTOB MAaCCOBOM
KYJBTYpBI (CEepHalioB, ETCKUX (PUITBMOB | Jp.), TIea-
TOTWYECKUX W3JaHWH, HaANpaBICHHBIX Ha CHSTHE
arpeccuu M STHUYECKYI0 KoHconupauuio. dumnoco-
(w1, mpencraBuTenn OpaHKPYPTCKON IIKOIBI, B TOM
grcae T. Agopro, FO. Xabepmac; anutapHbie XyI0XK-
uuku Bpone Moseda Boiza, co3naBany Henoapakae-
MBbI€ JIO3YHTH, OTKPBITKH, IIaKaTbl U (HIEIIMOOBI:
«MpI pasHble, HO He uyxuey; «Kode, mumma, bora, a
Te1?!»; «/pyrue, HO He uyxkue», «7 ThICSY TyOOB» U
ap. [3].

[lono6ro stomy ¢umem Ilapdenoa mocsseH
«HAIIAM» W «CBOUMY», AaCCHMWJIMPOBABIIAMCS U
BHECILIUM 3HAYUTEIIbHBIN BKJIAJ B KyIbTYpPY U pa3BU-
te Poccun. ABTOp TOTOB MOKa3blBaTh, YTO OHU —
«apyrue» (mo Oworpadusm, uHTEepecam). OmHaKo
HMHTEPIPETUPOBATh UX KaK «UyKUX» U BPaxIeOHbBIX
HEBO3MOXHO. B 3TOM ’ke€ KOHTEKCTe TOJEepPaHTHBIX
STHUYECKUX npencrapiaeHuil Jleonnn I'eHHaabeBuu
[apdenoB pacckasbiBa W PO BOJOTOACKOTO JISIIO,
MOMIOOMBIIETO  a3epOaif/KaHLIeB TOCTe CIYyKObI B
Apmun. A TIIaBHOE — TIPO CBOM TBOPYECKHUE TUTAHBI, B
KOTOPBIX 3aIllMCaHbl Ha Oy/yIiee (PUITbMBI O «PYCCKHX
HEMIAX» M «PYCCKHX TIPy3HMHAax», BHECIIMX CTOJIb
3HAUUTEIIBHBIN BKJIJ B PYCCKYIO KYJIBTYpY. Beimennm
ATOT TPAHCAUCIUILTMHAPHBIN TOBOPOT, 3asBJICHHBIN B
(buITbMe U SBISTIOIIUICS €r0 CTePIKHEM.

[To cytu, ¢uneM npopBUTAET HOBBIE, TOJICPAHT-
HBIC, TIPEJICTABIICHNST U 00paIaeTcs K HOBOMY ITOKO-
JICHYECKOMY aJIpecary, B TOM YHUCIIE B COBPEMEHHBIX
pyccKoroBopsimux jauacriopax. bomee Toro, ycmex
(mbMa UMEHHO B JMACIOpax CTABUT IOJ COMHEHHE
HEKOTOphle AITHUYECKHE MOKTpHHBL Harmpumep, B
crarbe «Pycckuil mup»: nonuruka Poccun B OTHO-
IIEHUH COOTEUYECTBEHHUKOB 3a pybeskom» M. Cycios
muireT. «Takum o0pa3oM, pycckasi quacropa He siB-
JIieTCs HU JAMAcToOpoil B CTPOTOM CMBICTIE CJIOBA, HU
“pycckoii”. DTO MOCTCOBETCKOE COOOIISCTBO 3a Tpe-
nenamu Poccun...» [12]. Tlo Hamemy MHEHHIO, UHA-
4e: TaHHBIH (QMIIBM, KaK ¥ HEKOTOpBIE PYTrUe COBpe-
MCHHBIC XYIOXCCTBCHHBIC aKIUH, KOHCOJIMAUPYET
CYIIECTBYIOIIME PYCCKOTOBOPSAIIME JMACHOPBl U
cOnmxaet, TeM caMbIM, pa3Hble OOIEeCTBa.

OTmeTnM emie pas, 9To KakaoMy Tokazy «Pyc-
CKHX €BpPEEB» COMYTCTBOBAJIN TEJENepeaadn, 00Cyxk-
JeHus, MyOMuKaluK B raserax, etC, BocrpeOoBaHHbIE
IIUPOKON ayTUTOpuei. DTO CBHIETENBCTBYET O TO-
TOBHOCTU PYCCKOA3BIYHBIX JUACIIOP OTKIMKATbHCA:
MPOBOJMIIMCH JIK MOKa3bl punbma B bepiune, Uepy-
canume, JIbBoBe winu Jlonpone. @uiapM JId OTpasuil
TOJIEpAHTHBIE CIIBUTY B CAMOCO3HAHUH 3PUTEIEH HITH,
HafpoTuB, GUIbM (OPMHUPYET TOJIEPAHTHOCTH K pycC-

CKOMY $I3BIKY M KynbType? OueBUAHO, U TO, U JAPYTOe:
HCKYCCTBO (POPMHPYET CTHMYIIBI M OTBEYAET UM.

[o3umst GepeXHOro OTHOLIEHHE K HAIOHAJb-
HOM MIEHTHU(HUKAITNN COBITAJIACT C COBPEMEHHOM ajI-
MUHHCTPATUBHO-TIOIUTHYECKOW ycTaHOBKOM B Poc-
CHH, MJET JIU peub O MyCYIIbMaHCKHUX Ipa3IHUKaX, 00
OTKPBITHH XPaMOB Pa3HBIX KOH(MECCHii U T. 1. XaHHY-
KaJbHYIO CBEUy YCTAHABJIMBAIOT Ha IVIaBHBIX IUIOLIA-
JSIX TOPOMOB, KaK €JIKy. MUPOBOM PE30HAHC UMEIOT
BbICTaBKU B «EBpeiickom My3ee» Mocksbl. Poman
JI. Ymuuxoit «danwane [lraitn. IlepeBomumk» cran
OecTceriepoM BO BCEX PYCCKOS3BIUHBIX AUACIIOPAX,
TaK Xke, Kak «Pycckasi kKaHapelKa» U IPyrue poMaHbl
Junbr PyOunoii.

[IpumeuatenbHO, YTO HOBBIE HCCIIEIOBAHUS pycC-
CKO-€BPENCKOT0 BKJIa/la B HAYKY U KyJIBTYPy aKTHBHO
BenyTes u B Mspaune, [epmanun, AMmepuke, mopox-
Jasi pU 3TOM caMmble pa3Hble ATHOJOTMYECKHE U
KyJbTyposioruueckue uHtepnperanuu. Couuiemed,
HarpuMep, Ha MHOTOTOMHYIO cepHio «EBpen pyccko-
ro 3apyOexbsi», BBIXOAALIYI0 B M3paumie, ocHoBare-
nem kotopoit Obut M. [TapxomoBckuii [9]. Dto mo-
JBIDKHUYECKUN TPY/ 10 COOMPaHHIO U aHAIN3Y OWO-
rpaduil BHIIAOMINXCS €BPEUCKUX YUYEHBIX U XYIO0XK-
HUKOB, paOOTaBIIMX B pa3HbIX cTpaHax. OcHOBHas
naed Muxanna ITapXxoMOBCKOrO M €ro cOaBTOPOB:
€BPEU — HApOJ-U3THAHHHUK, HApOA-CTPAaHHMK, OBJa-
JIEBIIMH pa3sHbIMU KyibTypamu. [IosTomy eBpeu cra-
HOBWJIMCH 3Be3namu (paHnirysckoil myssikn XIX B.
(mogobHo MeitepOepy, Oddendaxy n buze); nmunepa-
MH HEMELKOM KyIbTypbl M HAyKH, HauMHas oOT
I'. Teitne u He 3akanumBas A. DiHmrTeitHOM. B XX B.
HCIAHCKNE M PYCCKHE XYIOKHHKH €BPEHCKOro Ipo-
ucxokaeHuss ObUiM Juaepamu asaHrapzaa. CyabOa
«CTpaHHMKOBY» paccmarpusaercss M. ITapxomoBckum
M €ro COaBTOpPaMH KakK 0a30BbId CTHMYJ MEKKYJIb-
TYPHOTO BIIVSTHUSL.

B ¢unbme Jleonnna [lapdenosa npyras KoHuer-
LUl THOCA W JIPYTOH ajpecar. ITo — MaccoBas pyc-
CKoroBopsmias ayauropusi, kak B Poccum, Tak u 3a
pyOexxom. s MHOTMX 3puTeneil npuBiIeKaTeIbHA
XyJIO’KeCTBeHHas (hopMa — CHUHTE3 JIOKYMEHTAaJIHUCTHU-
KM W WIPOBOTO KHWHO, 3THUYECKAs TOJEPAHTHOCTH
(«cBOMY, a He «UyXHe»), a TAaKKe TATAHTIMBOE IPO-
manue ¢ «mocnenHeit taiHoi» CCCP — Tak octpo-
YMHO OTIPENIENMIA KOIJIa-TO TaOyMpOBaHWE JaHHON
temsl I1. Baiine u A. I'enuc B cBoeil kaure «Mup co-
BETCKOTO 4esioBeka» [6]. [Tocie BOWHBI, YTBEpKIaIn
OHH, yIIOMUHATh €BpPeeB OBUIO TaK K€ HETPHINYHO,
KaK Ha3bIBaTh BCIyX reHurtanuud. Ounsm Jleonuna
[lapdenoBa BHOCHUT HE TONBKO XYIOKECTBEHHBIH H
IIPOCBETUTENILCKUIM BKJIZ, HO HMMEET BBIPAXKEHHOE
KOHCOJIMTUPYIOIIEE 3HAUYEHHE.
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3akIroYnM, YTO MOAOOHBIE BOMPOCHI HE YacTO
3Bydar B TEKyIlel HayuHOi juteparype [12, 15]. Tlo-
3TOMY HOSIBJICHHUE NOKYMEHTAJIbHO-XYHI0KECTBEHHOIO
(¢mrbMa co cBeXel MOCTaHOBKOW BOMPOCOB COYYB-
CTBUSL («CBOM», HE «UYXKHE») W B3aUMOICHCTBHS
KyJBTyp 0OCYKAaJICs ¢ TAKOH 3aHHTEPECOBAHHOCTHIO
B pa3HbIX FOPOJAX U CTPaHAX.

Bbickakem u eliie 01HO HaOIOCHUE, B KOHTEKCTE
kotoporo ¢unem JI. I [lapdenoBa nmpousBonut Brie-
YaTJIeHUE HE TOJbKO XYJO)KECTBEHHOIO, HO U CTparte-
TMYECKHU BaYKHOTO KYJIBTYPHOTO SIBICHMS.

[lonsATHE TONEPAaHTHOCTH BCE MEHBIIE 3BYYHUT B
OTEYECTBEHHBIX TEOPETHMUYECKUX IyONUKaLUsIX, OHO
MOYTH MCYE3JI0 KaK TeMa Hay4HO-IPAaKTH4YECKUX 00-
cyxneHuii. Torga kak HENPUMHUPUMOCTb U JPAKU
CTAHOBSITCS. HOPMOH HOBEJICHHUS KaK Ha TEJIEBU3UOH-
HBIX TIepeadax, TaKk M B HAay4YHBIX AUCKYCCHUSIX O
npeaMere ucTopur wii ¢unocodpuu. B aTom chirpa-
JI1 CBOIO OTPHILATENbHYIO pOJIb rojioca, HE MpPUHSB-
LIHE CIJIOBO «TOJIEPAHTHOCTDY (TIJIOXO MEPEBOANTCS Ha
pycckuii s13bIK). BMecTe co ClIOBOM yTONMWIN Takue
0a30BbIe MOHATHS, KaK COJMAAPHOCTb, COYYBCTBHE,
TEpIEHUE, J1a U LIMBIIN3aLMOHHOE BEIKHBAHME.

BcemomanmM, kak eme Ha pyoexe 1990-2000-x
. B. A Jlekropckuii B padore «Tpanchopmanus eB-
PONEHCKOM KyJIBTYPbl M XPHUCTHAHCKHAE LEHHOCTH»
CIIPaBEIMBO IMUCAJ, YTO TEPIUMOCTb — «COBEpPLICH-
HO MPaKTUYECKOE yCIIOBHE BbDKHMBaHUs» [11, c. 718—
721]. PazHooOpa3Hbie pakypchl TOJEPAHTHOCTH OBLIH
MPEIMETOM MEAArOTMYeCKUX CEMHHAPOB U aKaJleMu-
4yeckux uccaenoBanuil. ComuieMcsl Ha KOJJIGKTUBHYIO
MoHorpaduio «ToJepaHTHOCTh B KYJBTYpE H MpoIiec-
chl mobanmm3anmmy, Beimemmy B 20101 mox pe-
nakuueil H. M. KusimieHko ¥ BKIIIOYABIIYIO CTaTbU-
nporuo3sl  T. C. 3nornukoBod, T.b. JIroOumMoBOiA,
E. H. Hlanuucko#t u np. [15]. TlocraBneHHbie B 3TOM
yKe JaBHel pabore mpoOiieMbl MOTITH OBl UMETh KO-
JIocCalbHbIE TEOPETHYECKHE M TpPaKTUYECKHe Iep-
cnekTuBbl. K cokaneHuro, OHATHE TOJNEPAaHTHOCTH,
Ka3aJoCh, MOYTH BBIJABICHO W3 PEECTpPa HAYUHBIX
TeM. U BOT, OKa3bIBaeTCs, HET: OHO OISThH 3aIlyIIEHO
TANaHTIIMBBIM PEXKUCCEPOM U €T0 UYTKOH IyOIHKON —
kak B Poccun, Tak u B poccuiickux auacrnopax. Kymb-
Typa ¥ TOJEpaHTHOCTh, Kak numer Onad [mokuep —
COITMOJIOT M MCCIIEIOBATENh PYCCKUX AMacmop B lep-
MaHW{, CTana JUIS HHUX (OKU3HEHHBIM JIIEKCHPOM

[16, 17, c. 140-143].
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